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Kéziratok nem adatnak vieeta.

Szépitési és kisajátítási pénztár.
(Ajánlva különösen a gazda-közönség figyelmébe.)

(Sz. Gy.) Soha nem voltunk ellene 
annak, hogy gondoskodni kell városunk 
szépítéséről, haladásáról, még pedig na­
gyobb arányokban is, mint ahogy ezt a 
város községi vagyonának ereje megen­
gedi.

A jog- és pénzügyi bizottságnak 
azonban azt a javaslalát, mely szerint a 
szépitési pénztár megalapítását a birtuk- 
vállozásokre vetendő százalékok szedé­
sével akarja elérni, — sző nélkül nem 
hagyhatjuk, nem pedig azért, mert ez az 
eljárás homlokegyenest beleütközik a te­
herviselési egyenlőség elvébe 
s épen ezért igazságtalan.

Hiszen amaz előnyöknek, miket ez

ama más, sokkal kevésbé elierhelt jöve­
delmeket, amelyeknek élvezői, a szépi­
tési pénztár által elért sikerekben a 
gazda közönség túlnyomó nagyrészénél 
alighanem bővebb részt fogna venni.

Micsoda igazság az, amely azt dik­
tálja, hogy a város szépitésa, a városias 
kényelem fokozása csak a háztulajdono- 
seknak — csak a gazdaközönségnek az 
érdeke, de nem érdeke az ügyvédnek,

I tíz orvosnak, a hivatalnoknak s kiket 
j első helyen joggal említhetünk, a pénz s 
I más nagy vállalatoknak, a kereskedő osz­

tálynak és a többi?
Szépítsünk, építsünk — igen is, de 

j csak úgy, hogy keressük és találjuk is 
: meg az igazságot, az egyenlőség elvein 
i nyugvó hozzájárulás módjai.

Hallottuk felemlíteni, hogy a tervbe
a pénztár meg akar valósítani, — egy- ; vet( mőd nem lenne szokatlan Debre-

czenre nézve, mert itt a régibb időkben 
úgy is szedetett hasonló illeték, az u. n. 
laudemialis pénztár.

Igaz. volt ilyen pénztára a város­
nak, ámde ne feledjük, akkor, amikor az

aránt részese fogna lenni a város m i n- 
d e n lakosa; hát micsoda igazság 
lenne az, hogy mind e mellett ennek 
terhét kizárólag csak azokra hárítsuk, j 
kik külső vagy belső ingatlan birtok j
vasállásba cserélésébe bocsátkoznak, j ingatlan forgalma után még kincstári il- 
esetleg kik ilyeneket örökölnek. | leiéket nem szedtek. A laudemialis ösz-

A birtok változás: az adásvétel, az ■ szeg a miU kincstári százalékot helyetle- 
örökösödés —— óriási kincstári díjjal van •, sjtette-. Mihelyest azonb: n az ingatlanok 
terhelve már is. j forgalma uián az állam vette igénybe a

Hat mi indokolná azt. hogy |yva- i díjszedés jogát: a laudemialis pénztár 
ros s..építésének összes terhét i\fn-’t - azonnal megszűnt. A ki ne tár illetéket 
c s a k a roppant adóval és birtokvailo- ; szed igenis a bivtokváltozások u'.án, de 
zasi kincstári ideiekkel sújtott ingall -n- j v(iez czime is van, tudniillik az a szol- 
ságra hárítsuk? | gállatás, mit a jogátruházás körül pol-

Hát szemben minden más vagyon- gárainak az állam nyújt, 
inti. haszonhajló foglalkozással, a ház-és ! De kérdjük: minő viszonlszolgáita- 
foldbírtok nincs-e már is a netovábbig j tás az, mit emez átruházásoknál a város 
túlterhelve? ' nyújt, hogy annak fejében jogosnak tart-

Hát nem azért panaszkodunk-é un- hassuk az ingatlanok k ü lőnie-
tal n, hogy más általában is, de különösen 
sokkal jövedeimesebb foglalkozásokhoz 
képest, az ingatlan birtokosai, a birtokos 
osztály a leroskadásig — odáig van 
megterhelve, hogy ezen osztály védelmé­
ről immár evidenter gondolkodni kell?

Ugyan micsoda igazság lenne az, 
hogy azon czél elérésének összes ter­
hét, mire a szépitési pénztár hivatva 
lenne — kizárólag a gazda közön-

i ges megierhelletését?
Hisszük, hogy különösen gazda- 

1 közönségünk résen lesz, hogy a 
I szépitési ezéiok más igazságos módon és 

ne kizárólag az ő rovására, — az úgy 
Is, minden más osztályok felett arányta­
lanul megterhelt ingatlan biliokos osz­
tály rovására nyerjenek megvalósítást.

Hisszük, hogy a közgyűlés a jog- 
és pénzügyi bizottságnak nem igazságos

ség vállaira hárítsuk, felmentsük alóla j javallatát el fogja ve! ni.

A nagyok fiai. Klapka György ha­
talmas sh em ’kéről nov. t-én lehullott a le­
pel. Az éljen, ő közönség a mesteri sírkő élet- 
hű re iefjét csodálkozva hasonlította össze egy 
délezeg, széles vatlu ifjú vonásaival, a ki meg­
hatóban állott az ennek előtt. Vonásról-vonás- 
ra hű mása a nagy katonának : ifjabb Klapka 
György volt az, aki mozdulatlanul nézte apja 
emlékéi, s és re sem vette, hogy két másik 
vállas, magas férfi közeledik feléje : Kossuth 
Lajos fiai. A következő pillanatban bemutatták 
őket egymásnak : a nagyok fiait, apjuk temet­
kező helyén. S mi természetesebb, hogy erő­
sen megszorították egymás kezét, s testvéri 
melegséggel üdvözölték egymást, noha elő-zör 
találkoztak az életben. Kossuth fiai koszorút is 
hoztak magukkal, a melyen ez a felírás volt :

Kossuth Lajos fiai— Klapka Györgynek
Az ifjú Klapka György letépett pár le­

velet ebből a koszomból, virágokat és levele­
ket a többiből is s a két Kossuth fiúhoz for­
dulva, mondta melegen :

— Csak ma lettem méltó fia apámnak, 
csak most tudom úgy szeretni nemzetemet, 
mint ő szerette. Most vissza megyek Parisba, 
de a millenniumra visszajövök s amily szé­
gyenkezve vallom be, hogy ma nem értem ha­
zám nyelvét, olyan határozóban Ígérem, hogy 
övre visszajövök, m gyárul fogok beszélni.

Meleg ö'eléssel búcsúzlak el ezután a na­
gyok fiai. Kossuth Ferenez még egyszer meg­
nézte Klapka György síremlékét, azu'án kezet 
szorítva Róna Józseffel, az emlék alkotójával, 
igy fejezte ki elismerései :

— Soha se hittem volna, hogy a hideg 
kőre ennyi poézist lehessen lehelni.

■ A függetlenségi és 48-as párt 
Kossuth sírjánál.

Nagy szambán jelentek meg csütörtökön 
délután a függetlenségi és 48-as párt tagjai a 
a kör helyiségében, honnan együttesen kivo­
nultak Kossuth Lajos sójához, mely előtt 
B a b ó Emil a következő beszédet mon­
dotta el :

Tisztelt gyászoló közönség ! |
Az országgyűlési függetlenségi: és 48-as 

párt elnökének megbízásából állok itt, hogy 
letegyem pártunk koszorúját a nagy Kossuth 
Lajos sírjára, nemzetünk azon feledhetlen fi­
ának sírj ra — ki soha meg nem hazudtolt 
következetességgel, a haza iránt tanüsitott kö­
telességérzettel, lángoló hazaszeretetével, nem­
zedékek gyermekeinek is megmutatta azt, hogy 
miként keil szeretni a hont, miként kell 
szo'gálni a magyar hazát. — A világtörténe­
lem régi nemzetei oltárokat emeltek volna 
ezen nagy és hatalmas geniusnak, a ki világos­
ságot teremtett a sötétségben volt nemzetnek,

A JtöíiliimX” T A MÁJA.
A czár életrajza.

111. Sándor-Aiexandrovits, a minden oro­
szok czárja és egyeduralkodója, Moszkova, 
Kiev, Vladimir, Novgorod, Asztr skán, S/.iberia 
s a tauriai felsziget czárja, Lengyelország 
királya, Pszkowura, Szmolenszk nagyherczege, 
Litvánia, Volhinia, Podolía és Finnország 
nagyfejedelme, Eszthland, Livland és Kurland 
herczege.

1845. február hónap 26-án született s 
igy mindössze csak negyvenktlencz évet élt. 
Fia volt II. Sándor czárnak és Mária czárné- 
nak, szüléiéit hesszeni herczegnőnek. Apjának 
ismeretes szomorú vége után, 1881. márezius 
hónap 13-án lépett a trónra, uralkodása te- 
tiát tizenhárom évig tartott.

1866. november 9-én lép tt házasságra 
Ddgmár dán királyi herczegnővel, aki esküvő 
előtt a Romaoovok családi törvényé értelmé­
ben áttért a görög-orosz vallásra és mint 
czárné Mária-Feodorovna nevet vette fel. E 
házasságból öt gyermek származott, és
pedig :

1. A trónörökös és most már czár, Mik­
lós, aki 1868. május 18-án szüietett es tu­
lajdonosa az 5. száitu osztrák-magyar dsidás- 
ezrednek.

2. György nagyherczeg (született 1871. 
május 9-én.)

3. Xenia nagyberczegnő (születeti 1875. 
áprihs 6-án).

4. Mihály nagyherczeg (született 1878. 
deez. 5-én) és

5. O.ga nagyberczegnő (született 1882. 
jumu 13-au.)

111. Sándor czar eredetileg nem volt a

korona és a hatalmas trón urának szánva. 
Idősebb testvérbátyja, Miklós életében csak 
katonailag nevelték, de ennek halálával ő 
lévén a trónörökös, igyekeztek pótolni nála 
az egyo'dalu nevelés hiányait, s megismertet­
ték vele az óriási, de szörnyű mód beteg or­
ganizmust, mely az óriási birodalmat mozgat­
ja. A csinnek (az orosz bürokrácziának) kor- 
rupeziója, az orosz népnek nyomora sem ma­
radt előtte ismeretlen, s az orosz nép már 
czárevics korában úgy tekintett reá, mint a 
kitől megváltását reméli. Atyjával gyakran volt 
feszült viszonyban, igy különösen amióta a 
hosszas és kínos betegséget kiállóit anya-czár- 
né halála után II. Sánd r czár feleségül vette 
légi kedvesét, Dolgoruki herczegnét, a fiú és 
apa között tarlós nehezlelés állott be. III. 
Sondor még apja ha:áia után is mindig érez­
tette ebenszenvét Dolgoruki herczegnővel és 
e morganaűkus házasságból szárra szőtt félt est- 
véreivel.

Már trónörökös korában tudták felőle, 
hogy politikai tekintetben is teljes ellenléte 
édesapjának. II. Sándor czár n met volt tes- 
testöl-lelkéstől, sz, vette maga körül a néme­
tekből lett oroszokat, szoros barátságban élt 
a berlini udvarral és a hadsereg tábornoki 
karában is olyannyira prote.álta a németeke:, 
hogy amig jelenleg, tizenhárom évvel II San 
dór czár halála után, alig egy tizedrészber. 
áll nemetekből az orosz geueralitás. addig II. 
Sándor uralkodása a!att fel. nél nagyobb része 
az orosz tábornoki testületnek németekből 
állott. 111. Sándor e német-gyülö ele — min; 
mondottuk — már trónörökös korában mu­
tatkozott. I-y például azt is beszélték róla, 
hogy a német-frauezia háború alkalmával 
1871-ben u német sebesültek javára rendezett 
gyűjtéskor más orosz nagyurak ezresei melleit

ő egy rubelt irt alá, — eslélyein bírságot sza­
bott a német szóra Tb.

Azonban nem azért gyűlölte a németet, 
mintha a francziákat szerette volna. A leg 
utóbbi évek franczia-orosz barátkozási históri­
áiéinál már jóval előbb is ilyen volt III. Sán­
dor czár Ilyen volt, mert igazi ó-orosz volt, 
ami a szent Zsinat pártja előtt már oly ko­
rán népszerűvé tette, hogy trónörökös korában 
is őt tekintették már a plánszláv párt fejé­
nek s a nagy szláv egység majdani megalko­
tójának. Szabadelvűsig tekintetében is azt váriák 
tőle, hogy fölötte fog állam atyjának. Ez azon­
ban nem köve; kezelt be. 111. Sándor, aki II. 
Pétertől vaó egyenes leszármazása folytán 
tulajdonképen nem is orosz, hanem csak le- 
ányágon Romanov, fiágon pedig az Oroszor­
szágba szakadt holsteitigattorpi német herczegek- 
nek utóda, e deszczendencziája dac ára lehetett 
ugyan a konzervatív és át nem hajló szláv 
e zmék főképviselője, de a szabadelvű trón­
örökös mégis csak bosszúálló fiú maradt akkor, 
amidőn szó volt arról, hogy a II. Sándor czár 
által megpendített alkotmányi és kormányzati 
reformok létesüljenek. III. Sándor a márcz usi 
tragédia halása alatt tévedésbe ejtett min­
denkit, aki a rettentő merénylettől az orosz 
politikának uj fordu atát, szabadelvűbb jöven­
dőjét varia. A liberális czárevicsből intranzi- 
gens egyeduralkodó lett, mint Nagy Frigyes­
bő’ hajdanán.

Az uj czár megkoronáztatása Feodrovics 
Mihály czár koronájával 1883. junius havában 
történt Mosz vában. az U-zpenski Zábor tem­
plomában. Már akkor teljes ó-orosz fényében 
tündöklőit a nemzed konzervatív irányban 
megreformált hadsereg, amelynek egykori ve- 
zéie, az 1877 ik évi török-orosz háború tábor- 

I noka, most ravatalon fekszik.

ki hazá!, alkotmányt, szabadságot szerzett a 
magyar népnek s mi az, a mit mi adunk neki 
ezéri, az egy igénytelen koszorú, a kegyelet­
nek je képe, mit iránta tanúsítunk, egy néma 
sirgődör. melybe fáradt teste, a nehéz küzdel­
mek, a haza szabadságáért vívott harezok 
után örökre megpihenhet.

Midőn őt utolsó útjára kísértük el, mi­
dőn e nemzet mdliói örökre Uten hozzád-ot 
mondottak neki, ennél a sírná! akkor nem 
Irányzott a nemzet önérzetes, öntudatos ré­
szének könnyei, fajdalma, virága és babérja. 
Az egész müveit világ legnagyobbjai érezték, 
hog\ a szabadság, az emberi szív örökké való 
ideálját dicsőítik és magasztaljak, megszólalt 
mindenki, ki kegyeletét külső nyi vánulásra 
juttatni bátor volt. Csak egy nem szóld! meg, 
csak egy koszorúnak helye üres e hanton, a 
magyar nemzet elismerésének a koszorúja, mert 
a nemzet, mint ilyen, nem ró’ta le há ájat fe­
ledhetlen emlékű fiának, ma is adós beválan­
dó szavával, tartozik hervadhatlan érdemei 
iránti elismerés örökzöldjével, az elismerés tel­
jesítésének kötelességével.

A társadalom lerótta háláját, kegyeletét 
feledhetlen fia iránt, a történelem nem is min­
ket, nem a társadalom t, de a nemzetei, az ál­
lamot fogja a felelősség itélőszéne elé állítani, a 
mely felelő jegelői kitérni nem lebet, mert a nem­
zet, ha nagy férfiait megbecsüli, akkor önma­
gát becsüli tneg, mert azzal saját fiait lel­
kesíti a hazaszeretet, a hazáért való önfelál­
dozásra.

Nekünk magyaroknak ma e sir képez* az 
oltárunkat, ide seregelünk e sir körül, mert a 
mi nemzeti egységünk jelképe ma Kossuth La­
jos koporsója !

Nekünk törekednünk keli, h -gy e kegye­
let oltárán a hazaszeretet szent lángja ki ne 
aludjon soha, mert a nemzetnek ereje, ennek 
a nemzetnek szabadsága Kossuth Lajos nevé­
ben talált jelszót — ez a jelszó fokról-fokra 
hatalmasabb lesz — mert hisz nemzetünk jö­
vőjét, nemzetünk irányát, nem kereshetjük 
másban, mint azokban a szent hagyományok­
ban. a mit Kossuth Lajostól örököt e nemzet, 
a melyet megcsonkítani, felremagyarázai, meg­
hazudtolni nem lehel, annak teljes egészként 
kell megállaui, a mint azokat ő megalkotta, 
amint azokat ő lángszellemével m-gteremtette.

Sok név, sok mii feledésbe megy a kor­
ra! együtt, sok tett elenyészik, megsemmisül, 
oloszlik, mint a tenger tükrén t-lsie ő gőzös ál­
tal vágott barázda — de nem semmisülhet 
meg a mi feledhetlenünk átal elültetett sza­
badság fájának azon erős hajtása, a mely hos­
szú időkön keresztül általa ápolva virágzott ; 
a mint nem semmisülhet meg nemes lelkének 
az a sugara, az a fénye sem, a mely az elnyo­
matás sötét éjjelében pharuszként világított ne-

Hadi dicsőség egyébként nem jutott neki 
osztályt észesül. A nagy háborúban ugyan ő 
vezényelte a dunai orosz hadsereg balszár­
nyát, — (a 11., 12. és 13. hadtestet) — de a 
Balkánon való átvonulás után megvált a csa 
latértől és hazautazott Szentpétervárra. Had­
serege fejlesztéséért azonban többet tett, mint 
elődei közül bármelyik. Az orosz hadsereg, a 
melyet régtől fogva a nyers erőszak tömegé­
nek tekintették, manapság a modern harczi 
tehnikának minden vívmányával felszerelve 
lesi a nagy birodalom nyugoti határán, hogy 
mikor pusziul el a saját idétlen gyermeke, a 
fegyveres béke. A doni kozákok kedves czárja, 
a krasznoj; sze’ói tábor szigorú hadura ebbe a 
nagy hadseregbe is belé tudta önteni azt a 
nagy gyűlöletet, amelynek kitörését bizonyára 
nem a saját jószándéka, sem 'alán az orosz 
uralkodó párt bekülékenysége, hanem úgy­
szólván egvedül a külpolitikai helyzet szi­
lárd ellennyomása tudta eddigelé megaka­
dályozni.

De ha nyíltan nem is szakított III. Sán­
dor czár a Nyugattal, nem kerülte el sohasem 
az alkalmat, hegy antipatiáját éreztesse a 
hármas-szövetséggel, amennyire már azt a 
dipiomác-ziai illendőség megengedte. A három 
császárnak kremsieri la álkozása óta i-.ineretes, 
hogy barátságos közeledést például monar 
kiank felé sohasem mulatott, Berlinbe is csak 
1889-ben ment 11. Vilmos császár látogatá-ál 
viszonozni, holott a német uralkodó mindjárt 
trőnralépte után meglátogatta Szentpétervárt.

A halott czárnak egészségi állapota már 
régen, m-g volt rendítve. A borkii merénylet 

j óta ál andó rettegésben eb. Már hónapok ta 
! olvastuk, hogy III Sándor betegeskedik, és ha 
í hozza vt-szszük a fizikai szenvedésekhez azt 
1 a lelki nyomottságot is, amelyet a pánszláv
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künk. Kossuth Lajost eltemethettük ebbe 
megtisztelt sirba : de azoknak az elveknek, 
azoknak az alkotásoknak a fényét,melynek su­
garait ő gyújtót a meg nekünk, azt ki nem 
fogja oltani belőlünk senki — a mint nincs s 
nem lehet az a hatalom, mely ki tudná venni 
a nemzet szivéből annak megalkotója nevét, 
emléke ir ánt való raj ongó hódo at át. —
Teste megpihent, elpoyladhat ebben a néma 
sírban, de le ke tovább él, tovább működik s 
munkál köztiünk: mert a szabadság, az igiz- 
ág élete ha hatatlan, örök életű, az örökké 

él, anna ; eszmeje nem fog elhalni, nem fog 
kia.udni soha.

Mi nem róhatjuk le hálái kat Kossuth j 
Lajos iránt ezzel a koszorúval, a melyet ime, j 
s;rhantjára helyezünk, mert hisz neki megvoi- | 
lak ko«z >rui. meg voltak babérjai már életé- ■ 
ben, meg vidrák, mig élt, meg voltak hervad- | 
batlanui, megtépetlenül, épen s ha ime sírjára j 
mégis letesszük^koszorunkat, a?za! nem teszünk 1 
egyebet, e.-ak tovább fűzzük nemes elete, ér­
demei, megk zelilhetlen aiko!á-;ai azon szép vi- j 
ragfüzérjét, melyr magas es f- uköh homlokán j 
egy soha el nem hamvadhatott babérként fü- j 
zödöit össze egesz életén át.

Béke, áldás lengjen porai fölött! Kérjük- 
a mindenható I-'ent, hogy engedje visszasze­
rezni azt, mit vele elvesztettünk.

A beszéd után gyönyörű koszorút helye- , 
zctt a ravatalra. A képviselők meghatva vol- I 
tak tanúi e szép, kfgye'etes ünnepnek

BELFÖLD
Elhunyt képviselő. Lehóczky Eayed, 

Zólvomvarmegye breznóbanyai kerületének or­
szággyűlési képviselője, meghalt. — Lehóczky 
Breznóbánván született. A jogot elvégezve, ügy­
védi diplomát nyert. A ház legrégibb tagjainak 
egyike volt. a kinek 1861-ben már mandátuma 
volt s azóta szakadatlanul mint Breznóbánya 
képviselője foglalt helyet a parlamentben. A 
fúzió létrejöttekor a szabadelvű párthoz csat­
lakom t s e pártban maradt haláláig.

A szentesítés csak napok kér­
dése. Budapest, okt. 31. Az összes eddig le- 
targ! a t egyházpolitikai javaslatokat szentesítés . 
végett tegnap terjesztették a korona elé,az ö#z- 
s/es módo-i'ások kíséretében. A mint a »Búd. 
Tud.« je -nti a szentesilés már néhány nap 
múlva megtörténik.

A ezár halála.
A tá' itó nov 1-én délután meghozta a 

gyászhirt a livádi ti szenvedőről. Kopenhágá- 
b ,l jött az első je'entes, a czar apósának 
székhelyé, öl. A telegramra ez volt :

Kopenhága, nov. 1. A Ritzau-ügynökség 
a legbiztosabb forrásból jelenti, hogy Sán­
dor oros-. czár ma délután három órakor 
meghalt.

Kevéssel ezután a közvetlen távirati je­
lentés is ssétrepü.t a világba Livádiáhól. A 
különböző telegramok más-más időre tették a 
halál I rajul és p^rezét.

K- ső este megérkezett végre Pétervár- 
ról a hivatalos jelenleg (Livádiában 8 óra óO 
perczkor adták fel), mely igy szid :

Sándor czár ma délután 2 óra 15 percz- 
kor csendesen elhunyt.

Az udvar már napok óta várta a ka- !

tasztrófa bekövetkezését s az a csekély javu­
lás, melvet a czár állapotában néhány nap 
tlőtt tapasztaltak, nem volt más a kialvó mécs 
utolsó fellobbanásánál : ez volt a czár ritka 
életerejének utolsó nyilvánulása, a mely után 
a végső kimerülés, majd pedig a halai követ­
kezett.

Az elhunyt czár környezetének folyton 
álmatlanság miatt panaszkodott. Mind az öt 
orvos folyton a beteg körül volt ; nem a bajt 
akarták elmulasztani, h-unem a beteg szenve­
déseit enyhíteni. A betegszobában volt a czár 
neje is, ki vak ban hősiesen viselk- dett és 
egvre vigasztaló szavakat intézett haidul-ló 
férjébe . A beleg, ki még délelőtt sem vesz­
tette el eszméidét, hálás pillantásokkal kö­
szönte meg a czárevnának ezt a gondoskodá­
sát. Egyezerre, reggel kilencz óra tájban, tom­
pa hörgés szállt ki a bet- g melléből. Leydm 
a szomszéd szobába szólította a czárnét s fi­
gyelmeztette, hory a czár elérkezett betegsé­
gének utolsó stádiumához és hogy a halál már 
a legközelebbi órákban Le fog következni. 
A czarevna néma megadással és Is enben va­
ló megnyugvással hallgatta meg az orvos jelen­
tését s visszatért a betegszobába a haldokló czar 
mellé, kitől ettől fogva mind halál ;ig nem 
mozdult el.

A czárevna hősiességével, kitartásával 
és áldozatkészségével, kivívta az egész udvar 
bámulatát. A borzasztó órákban, melyek az 
utóbbi hetekben oly bőven adódtak, egy pilla­
natra sem vesztette el leikének egyensúlyát, 
bátor ági sohasem hagyta őt cserben, sőt ő 
volt az, ki a kétségheesőket vigasztalta és erő­
sítette, ő volt családjának erőssége és intézője 
s midőn a czárnal az utóbbi napokban az 
álomkórság és a fuldoklási rohamok magszün- 
tek, a czárevna volt az, a ki környezeteben 
uj reményeket támasztott s a ki a czari csa­
ládot biztatta, hogy Isten csodá! fog művelni 
és a ezért életben tartja. Valahányszor az or­
vosok a réteg a. yahoz léptek, a czárevna is 
oda sietett, mert ism-rte az elhunytnak türel- 
uietl n természetét és biztatta a btieget, hogy 
tűrjön és vesse magát alá <>z orvosok vizs­
gálatának.

Délig változatlan maradt a czár állapota, 
a tompa hörgés egy pillanatra sem állott el, 
a czár minduntalan vizet kért, majd pana-z- 
kodott, hogy fazik. Egyszerre, kevéssel tizen­
kettő után, rohamosan fogyni kezdett a czár 
életereje, a szív működése ijesztően gyöngü l 
és a beieg lélegzete is minduntalan elállóit. — 
A czár környezete mar azt hitte, hogy a ha­
lálos küzdelem bekövetkezett, de a beteg egy­
szerre kinyitotta szemeit és haik, alig érthető 
hangon azt azt az óhajtását fejezte ki, ho y 
szólítsák hozzá a gyóntató atyái. A lelkész, 
ki a szomszéd szobában vart, nyomban be­
léped, mire a czár megáldozott. Ezután Joán 
kronstadti pópát bocsátották be hozzá, kivel 
a czár sokáig beszélgetett. A beszélgetés a 
túlvilág! üdvösségről és a lélek- i.a hatatlansá­
gáról folyt köztük. Majd magahoz szó Póttá a 
czárevnát és gyermekeit es meghatottan bú­
csú' veit tőlük, aztan is világos öu'udabal be­
szélgetett mindazokkal, a kik körülöde állot­
tak. Egyszerre, kévéssé két óra előtt, a be­
teg szavai érthetetlenekké kezdtek válni s a 
czár kevéssel a halál bekövetkezése előtt föl- 
emelkedett, leszállt az ágyról ős egy zsöllye­
székbe ült.

A haláltusa nagyon rövid volt; mindösz- 
sze fiz perczig tartott. A beteg elvesztette e-z-

terjesz.kedés politikájának egymás nyomában 
járó vereségei idézhettek elő a ba'aimas autók­
ra t, kedélyvilágában, akkor valóban a bíbortól 
és aranytól ragyogó halottas ágy körül sem 
feledhetjük a halál régi parafrázisát, amelyik 
nyugalomról és megváltásról beszél.

LÁTOGATÁS.
— Egy színész naplójából. —

Irta: Simonyi József.
le fej fa, fekete fejfa ott a temető kö­

zepék n!
Emiékezel-é még reá, amikor ott térdel­

tem előtted s könnyem mosta a festéket 
fádon ?

A madarak akkor kezdtek örömdalt éne­
kelni a pulait fölnyitó természetnek. Azó'a 
nem iáitaiak mostanáig. Mostanáig, amikor 
bántó eibntetben van az egész temető az ak­
kori viiulussal. A fák most szövis maguknak 
fonnyadt levelekből a sarga selyem takarót, 
keszü.r.ek a ^nyugváshoz.

Mikor még zöldüítek itt a kis dom­
bok, a e iádról sem kopott úgy le a fekete 
festék, az eső nem mosta még akkor any- 
nyirb le.

Megkoptunk azóta, —fekete fa, — minda- 
ketten. De azért tudtam, hogy azonnal rám 
ösmertéi.

Látom, előbbi találkozásunk alkalmával 
míg nem volt ilyen szomszédod, hogy egészen 
eltakar tégedet egy fényes-fehér márvány s 
megfosztott tégedet attól a ,ogtól, hogy a 
kedves porait egyedül őrizhesd.

Ne fájón ez neked, — hiszen te voltál 
az első ezen a sirdombon,nem az a múrvany- 
durab. légedet illet meg az els ség ezeknek a 
poruknak őrzésénél. A vesztes szívnek első, 
igazi lájdalma te reád bízta ezt. Az alattad 
álmodó nevét a te fádra vés'ék föl leg­
előbb. 6

Azt a n.-gy darab követ, amely ellenté- 
teíet kepez hidegségével a temetői hangulathoz, 
már a hiúság helyezte a siria. Lehet, hogy a

I te korhadt fádat már nem is annyira ke- 
í gyeiéiből, mint feledékenyseghői hagyták itt.

Mindegy, az elsőség tied.
Tudod te azt, fekete fejfa, hogy miért 

látogatlak én meg tégedet, bizonyos időben. 
Tudod nagyon jól, milyen kedves volt nekem 
az, aki alattad nyugszik. Elbeszéltem neked, 
mint legbizalmasabb barátomnak, hogy mielőtt 
az a test, aminek porai fölött allasz, összeom­
lott volna, abban a testben levő szív elhutette 
magú al, hogy ezt a másikat, amelyik én ben­
nem oáboiog,— nem -zereti. Az ényemet meg 
az az ostoba, úgynevezett »sértőit büszke-ég« 
fogta el a mellőztetéséit.

Lehet, hogy a k< t szív, — mert hiszen 
mind yik vérzett, — régei; me^ bocsátott egy­
másnak, de az ajak, az nem m >ndta ki az 
engesztelő szent szavat.

Te nem tudod, mi az a sértett büszke­
ség, ami egy férfi szívben annyi kint okozhat. 
Nem érted, mi az, mikor két" szív vérzik, a 
vágy majd elepeszti őket egymás után, a szen­
vedély majd megolvasztja de azért e kint egyik 
sem mu alja, nem engedi, hogy főlszálijon az 
az ajkig, hogy vallomásban testesüljön meg.

Legördítette volna már mindkettő magá­
ról azt a terhel, ami úgy nyomta, hogy szinte 
szétszakadt, de mire az igen, a megbocsátó szó 
elröppent, — amint tudod, — ekkor már ké-ó 
volt, vége volt mindennek.

Nem háborgatom azt a marék port al­
mában, — neked beszélek el mindent, — 
hiszen tudom, hogy te meg neki regéled ei 
ezeket éjjelenkiut.

Emlékszel e rá, —hogyne emlékednél,— 
amikor még te, puszta, megfaragott fád .rab, 
— ott zö deliéi annak a nagykertnek a kö­
zepén.

Ha ez jut még eszedbe, bizonyára nem i

méletéi, szemei megüvegesedtek, kezei, me­
lyek eddig gyengén viszonozták a czárevna 
kezének szorítását, most tehetetlenül csüng­
tek le.

Halotti csend volt a haldokló szobájá­
ban. Az orvosok, kiknek szerep'ése megszűnt, 
a szoba egyik zugába visszavonulva, várták a 
halál bekövetkezését. A haldokló körül immár 
nem ők, hanem a gyászba boruló család tagjai 
csoportosultak, a czárevna a haldokló előtt tér­
delt s kezeivel átkulcsoita a czár térdeit, balra 
tőle a czárevics, jobbra pedig Leyden tanár ál­
lott, ki egyik kezével a czár balkezét fogta, a 
másikban pedig óráját tartotta, hogy pontosan 
megállapíthassa a halál bekövetkezésének 
pillanatát.

Kevéssel utóbb, két óra és tizenöt percz­
kor a czár kilehelte lelkét.

*

A czár halálának hírét azounal megte- 
legrafálták az összes udvaroknak Egyben táv­
lati utón megtették az intézkedéseket a czár 
holttestének Pétervárra való szállítása iránt 
A ho'ttestet czári yachton szállítják majd Li- 
vádiából Odesszába, hová az egesz orosz fe- 
ketetengeri hajóraj elkíséri, intézkedtek ar­
ról is, hogy a Krimiában állomásozó csapa­
tok Livádia mellett konczentráüassaoak s a 
czárnak a hajóraj elindulásakor a végtisztes­
séget megadják. Odesszában udvari külön vo­
nat fog készen állani, mely a holtestet és a 
gyászoló családot Pétervávra fogja szállítani. 
A vasútvonal mentén levő összes helységek­
ben ki fog vonulni a helyőrség, hogy "bevárja 
a halottas vonat megérkezését. A holttest meg­
érkezésének s a Péter-Pá'-templomban való el­
takarításának napjáról még nem határoztak.

*

III. Sándor czár halála folytán az orosz 
trón ipso jure az eddigi czárevicsre szállott, 
ki 11. Miklós néven sorakozik az orosz nóp- 
czárok közé. Ezt az eseményt az orosz nép­
pel manifesztumban fogják tudatni, melyet el­
ső sorban a szenátus üléstermében — a hol 
a császári trón áll az egybegyüít államtaná­
csosok és zsinati tagok előtt olvasnak föl es 
csak ezután hirdetnek ki a nép előtt, A ma- 
nifesztum kihirdetése után az áillamtanácso- 
sok, a zsinati tagok, az állami méltósá­
gok, a tábornokok, a hivatalnokok s végűi 
összes orosz férfialattvalók, kik már betöltöt­
ték tizenkettedik évüket, élő szóval leteszik 
az uj czárnak a hűség esküjét. Az uj ezár 
néhány nappal trónra lépése után fogadja a 
fihivatalnokok és a tábornokok hódolatát s 
megerősíti a hadtestparancsnokokat és a mi-, 
nisziereket állásaikban, vagy pedig uj funkezi 
onáriusokat nevez ki helyettük. A külügymi­
niszter ezután körlevelet intéz a külföldi nagy­
követségekhez és követségekhez, melyben tu­
datja velük a trónváltozást és az uj uraiko- ] 
dó politikáját főbb vonásaiban ismerteti. A I 
miniszter rendesen arról szokta a külföldi j 
m;ssz;ókat biztosítani, hogy az uj czár atyja j 
nyomdokaiban fog haladni, hogy ápolni fogja , 
a hagyományos barátságokat és szimpátiákat ] 
és hogy igyekezni fog a békét fenntartani.

A trónváltozással járó külsőségeket pon- j 
tosan megfogják tartani, minthogy azonban a j 
trón egy pillanatig sem maradhat üresedésben, ; 
ennélfogva II. Miklós czár tényleg mát- meg- * 1 
kezdte az uralkodást. Délután négy órakor, 
tehát alig két órával III. Sándor czár halála 1 
után, az uj czár a livádmi udvari kápolna ' 
előtt elterülő nagy téren fogadta legelső sor-

; ban a nagykerczegek hódolatát ; majd az ud- 
1 vari föméltóságok, a katonatisztek, az udvari 

kíséret tagjai, a testőrök, a kormínyhiva'a!- 
nokok és az udvari csendőrök hódoltak az uj 
czárnak. Fél ötkor ágyudörgés hirdette, hogy 
a hü-égeskü letétele megtörtént.

KÜLFÖLD
Dreyfns, a haaaárnló Paris, nov

1. A minisztertanács mai ülésélen Mercier 
tábornok hadügyminiszter utasította a párisi 
katonai parancsnokol, hogy a vezérkarnál al­
kalmazásban levő Deyfu-: Alfréd kapitány el­
len indi sa meg a vizsgálatot. A tiszc a kit 
hazaárulással vádolna , a vezérkarnál volt 
ideiglenes alkalmazásban es a hadsereg moz­
gósítási irodájába volt beosztva. A saj:ó Dreyfus 
letartóztatása miatt fe! van háborodva és a-t 
követeli, hogy a hadügyminiszter a letartózta­
tás valódi okát jelentse ki nyilvánosan. A !e- 
i a. tózta!ás okairól kü'önböző verziót emleget- 
uek. Még nem tudják, hogy Németország, va. v 
Olaszország érdekében történt-e a kémlelés. Á 
legtöbb lap azonban kijelenti, hogy Drei fust 
azért tartóztatták le mivel egv o!asz ezredes­
sel összeköttetésben állott és kiszolgáltatta neki 
a 15-ik hadtest mozgósítási terveit.

Krízis Spanyolországban Madr I 
nov. 1. A regens-kiralyn; Sagastát bízta in- - 
a ksbinetalakitással.

Határidő-naptár,
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönc. 

egye: ,:let Otthonában.
S-lnhá.i előadások kezdete este 7 órakor

„ Nov 3 A kereskedő ifjak dalkörének dalestéi-, ■ 
a Uargit-furdo dísztermében.

Nov. 3. Kaszás Gábor próba-bálja a Korona 
táneztermében.

Nov 4 A honvéd-egylet közgyűlése, a város­
háza kis termében. D. u. 3 ó.

Nov. 4. A munkás dalegylet dalestélye. ,i 
Margit-fürdő dísztermében.

Nov. ő. Debreczen sz. kir. város közigazgatási 
bizottságának havi ülése.

Nov 10. Nagy József lársas-táuczestélye a Mar­
git-fürdő táneztermében.

Nov. 17. A Csokonai-kör felolvasó estéive.

fe'edted e! azt az ezüstfátyolos estét sem, ami­
kor leveleid suttogásának neszében két ajak 
közeledett egvmá hoz, amíg hossszu, forró 
csókban találkozol 1. A mikor a szenvedéiy- 
föl-korbácsolta ver úgy rohant az eredben, — 
mint a forró láva, kráterében a tüzhegynek.

S a csók megint elcsattant, még szen­
vedélyesebben, hogy szinte eszünket vesztet­
tük. Nem hallod-e [még a két szívnek dobogá­
sát, amint a gyönyörtől faradtan vergődve 
egymáson pihent?

Te pedig intettél egyet a közeli orgona­
bokor feherlő virágainak zöld fürtös fe­
jeddel.

Mit gondoltál, amikor aztán hiába várt 
árnyékod bennünket?

Az a másik szív nem volt olyan jó titok- 
'.ártó, mint te, öreg fejfa, elárulta, amit érzett 
irigy idegeneknek, akik aztán megtöltötték azt 
a sávét hiúsággal, álbüszkeséggel, megmagya­
rázták szépén neki, hogy én nem vagyok méltó 
arra, hogy szeressen.

S miért ? Mert, — amint ők mondták, 
— komédiás vagyok.

Általuk megvetett, leszólt komédiás.
Úgy kellett nekem, hát miért is nem ala- 

koskodik mindig a komédiás ? Miért játszik 
egyszer saját leikéből vett szerepet?!

így történt aztán, hogy az a másik szív 
inkább majd megszakadt az eltitkolt, elfojtott 
fajdalomtól, de az enyémmel együtt többé soha 
nem dohogott.

Mikor már egyedül voltam, csak messzi- 
r 1 néztelek tégedet, amég akkor zöld selyembe 
okozott fát, nem volt bátorságom ahoz, hogv 
közel menjek hozzád.

Aztán elhagytalak téged is. elmentem egy 
idegen világba. Előbb azonban hozzád lopóz- 
t-un csöndesen, s nesztelenül, hogy észre ne 
vedd, egy levelet szakítottam lehajió ágadról 
Szivem fölé tettem s olyan boldog voltam, 
mikor égetett, mint a tüzes vas.

4jj
* Klapka György síremlékének 

leleplezése alkalmából Illyés Bálint or­
szággyűlési képviselő ur gyönyörű, hazafias be­
szédet tartott, melyet lapunk hói fői szamában 
egész terjedelmében közö ni fogunk.

* A polgármester névestéje S - 
m inify Imre kir. tanácsos, polgármester holnap, 
neve napjának előestéjén, a Bika-száJioda fii d - 
szinti nagyobbik éttermében vacsorát ud, — 
melyre, mint az előző évben is, nagyszámú meg­
hívó bocsáttatott ki.

* A refarmáczió emlékünnepe
A debreczeni ag. ev. templomban holnap d. e. 
10 órakor tartat!it a reformáczió emlékünnepe. 
Egyházi besz det tart Materny L tjos lelke-z. 
Istenitiszte itt végeztével offartórium les/, a kerü­
leti özvegy cs árva nyugdíjintézet javara.

Kinevezések. Az igaz.-ágügymmiszter 
Gaihy József debreczeni közjegyzö-he veitest 
Kisvárdái a közjegyzővé, Nagy József p.- adunyt 
jarásbirósági aíbirót pedig a nagyváradi Ítélő­
táblához tanácsjegyzőnok nevezte ki.

* Kisújszálláson — mint iapunknak 
irják — a reformacziói ísienitiszieét október 
28-án tariätott meg. Alkalmi beszedet Gulyás

Mikor elmentem, azt hitte ez az eltaszi- 
tott szív, hogy meg keit hasadnia S mégsem 
szakadt meg. Raga-zkodoít az élethez, telt az 
enyészettől.

S a megkínzott lelek nem szeretett töb­
bet soha-em, átvet'e szerepet a vér. De a csók 
nem volt a régi. mintha valami keserűség ett 
volna belekeverve. Nem a lélek szeretett, c-.ik 
a ver űzte szeretkezését.

A vér pedig hamar beleun a szeretke­
zésbe, ha a léleknek nincs éppen semmi része 
lenne.

A ver is fö hagyott a játékkal * elpihent. 
Olyan volt a szív bennem, mint elpusztult vi­
rágos kert, amit a gazdája nem tar ott érde­
mesnek arra, hogy újra beüióssse virá­
gokkal.

Egyszer megtudtam, hogy az a másik szív 
nem biria tovább az elaltatott gyötrelmet s le­
roskadt azalatt. Az ellagadhaflan regi sz renne 
régen legyőzte a hiúságot, — s mire hozzá 
mentem — már kihűlt az a szív.

Te suttogtad el nekem, hogy a te lomb­
jaid alatt, a régi kedves helyen dobbant 
utóisót.

Tudod a többit, öreg barátom. Nem hara­
gudtál rám, amikor Kivága talak a fényes kert 
közepét) d. Megfosztottalak ruháidiól, ek.zéró­
idtól s még sebet is ütöttem rajtad, amikor 
bevéstem testedbe azt a nevet.

Kihoztalak ide, egy műik kertbe, ahol 
annyi kis domb áll s fóiöt e hozzád hison -i 
fekete fák és f hér keresztek.

Ei-eljárok h «zzád, te elregéled nekem .tz 
alattad álmodénak álmait, én meg neke 1 te­
szek vallomást, hogy suttogl el annak a marék 
pornak.

S meglátogatlag még kitudja hányszor. 
H'szen akiket úgy b-lepett a moh, elfedett a 
kére, mint minkét, azokkal nem könnyén!) 1- 
dogul az enyészet. —

A viszontlátásra!
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Lajos lelkész mondott. A főgimnázium tanári 
kai a és ifjúsága okt. 31-én tartott emlékünne­
pélyt s az ifjúság buzgó éneklése után Barla 
Szabó Jenő vallás-tanár fejtegette a n^gy nap 
jelentőségét.

* A kopott váltópén*. Az aradi ke­
reskedelmi és iparkamara Bing Vilmos indít­
ványára elhatározta, hogy sürgős feliratban 
megkéri a minisztériumot, hogy rendelje el a 
természetes használatban elkopott váltópénz 
teljes áron való beváltását. Az indítványozó 
ugyanis felemlítette, hogy a régi és a haszná­
latban elkopott 20 krosokat Aradon egyáltalá­
ban nem váltják be, a megjelölt be váltó-hi­
vatalokban pedig nevetségesen kis art adnak 
értük.

* Koleraházak Szabolcs megyé­
ben. Nagy az izgató t.-ág tizabolcsmegyeben. 
Mogyoró községben i.ehány nappal ezelőtt Ka­
rakó István ottani lakos koleratünetek között 
hirtelen meghalt. Dr. Jogsa András, vármegyei 
főorvos azonnal a községbe utazott és a ko­
lerát ksr>titulálta s az óvintézkedéseket azonnal 
megtette. Hír szerint a szomszédos Mándokon 
is többen megbetegedtek már kolerában. Ott 
azonban hivatalosan még nem konstatálták 
a bajt.

* Lakónikus rövidség. Míg a fővá­
rosi és vidéki lapok hasábos tudósításokat kö­
zöm k az orosz ez ár elhuny iáról, sőt külön 
kiadásokban tudat ák a halálhírt az olvasók­
kal, addig a kolozsvári »Ellenzék« a kö­
vetkező iakónikus rövidséggel emlékszik meg 
az egész dologról:

Halálozás A muszka czár tegnap délután 
meghalt.

Egy szót sem ir többet. Igaza van az 
»E11 e n z é k«-nek. Semmi okunk nincs arra, 
hogy a muszka czár halála felett keseregjünk, 
mert az elhunyt czár se volt jobb elődeinél. 
Az pedig egészen közönyös a nagy vi lágra 
nézve, hogy a mu zka czárokat bombával, 
vagy pedig méreggel menesztik-e a más világra 
A zsarnokoknak — Julius Caes rtól kezdve — 
ez a végzetük s semmi meglepő és uj dolog 
nincs abban, hogy a muszka czárok nem múl­
nak ki természetes halállal.

* Színház. Gyér közönség nézte végig 
tegnap este a leszállított helyárak mellett elő­
adott »Halottak estéjé«-!, németből 
fordított színmüvet. Más ilyen alkalommal a 
hagyományos szokáshoz híven a »Molnár 
és gyermekéi« hozták szilire. A »Halot­
tak estéje« sem szűkölködik rém-jelenetekhen. 
Arra éppen alkalmas, hogy a gyönge idegzetű 
embert megviselje és az érzékeny karzati né­
pet »jaj istenein «-féle fohászra indítsa, amint 
I ■/. a megindulás tényleg elszálloti az este a 
karzat egyik vajszívű vendegének ajkáról, elég 
hangosan ahoz, hogy meg a színpadon is meg­
hallják s Pethesnek ugyan nagy önural­
mába került, hogy el ne nevesse magát a leg­
érzékenyebb je en ben. — A darabban sze­
replők nem mutattak rossz kedvet játékukban 
a fölött, hogy a nézőtér nagy része üres, igye­
keztek jó alaki trat nyújtani, ami mindenkinek, 
de különösen A r d a i Idának (Mari), Cserni 
Bertának (Ilma), és P e t h e s Imrének si­
került.

* Halottak estéjén a temető kivilá­
gítását nagyon akadályozta a nagy szélvihar, 
úgy hogy számos helyen elhalasztották a kivi­
lágítást tegnap estére. A honvéd-temető is ki 
volt világítva s úgy a honvédek, mint a főis­
kolai iljak m glátogatták a szentelt hantokat.

* Csoda fa Csurka István homok-kerti 
szőllöjében a napokban egy fiatal cseresznye 
fan, több szemtauu elbeszé’ése szerint, hal 
s/.em, szép cseresznyét szedtek le. Ilyenkor 
ez a legnagyobb ritkaságokok közé tartozik.

Nincs többé a 
gondos anya, a 

páratlan kedvességü házi asszony; a részt­
vevő szív megszűnt dobogni : Dr. M a g o s s 
György v. tiszti ügyész neje, született M é- 
s z á r o s Margit meghalt október 31- én este. 
A kis Gyuricza, a piczike Margit nem is sej­
tik, hogy kit vesztettek el. Jó is, hogy nem 
tudják ma még felfogni veszteségüket, mert 
ha tudnák, parányi szivecskéjüknek meg kel­
lene szakadni . . . Elég, ha tudja a férj. a sze­
rető apa ... A most elhunyt ifjú nő a tavaly 
elhalt Mészáros József ügyvéd és 
nyug. törvényszéki biró leánya volt, kiről 
azt mondta egyik helyi lap : »álljon elő, aki 
miatta gyászt öltött« ; ma ravatalon fekvő leá­
nya fölött, ha mondanók: »álljanak elő, kiknek 
a megboldogult nő rövid élete alatt letörlé 
könnyeit, nem volna vége hossza a jelent­
kezőknek!. De ne sírjatok picziaykék ! mond­
játok inkább szerető atyátoknak is, hogy 
találjon vigasztalást ti bennetek !«

* Szalonnára éheztek. Kemecsei 
Károly és Pataki András nádudvari lakosok 
ez év juiius hó 23-án éjjel, előre megfontolt 
szándékkal feltörték Varga Lajos ottani gazda 
elés kamráját és onnan nagvobb mennyiségű 
szalonnát elloptak. Ezen tettükért ma adottak 
a debreczeni kir. törvényszék előtt, a mely 
őket 6—6 havi fogházra ítélte. — ügy a 
vádlottak, mint a kir. ügyész belenyugodtak az 
ítéletbe.

* A nagy-cserei fa beszállítására
tegnap délelőtt tartották meg a nyilvános ár­
lejtést, a házi pénztárrá nézve kedvező ered­
mény nyel. A tárgyalásra Király Gyula tanács­
nok, Ábrahám László t. főügyész, Szabó József 
főszámvevő. Török Gábor erdőmester, Papp 
István számtiszt voltak kiküldve a tanács ál­

tal. Két versenyző állott szemben egymással: 
Steinberger Gyula mérnök, az eddigi vállalkozó 
és Pálfív Gábor és társaiból alakult konzor­
cium. A verseny tárgyalás eredményét a kö­
vetkező kimutatás tünteti fel, megjegyezvén, 
hogy a zárjelbe telt számok Steinberger Gyula 
első ajánlatára vonatkoznak, melyet a júliusi 
közgyűlés elfogadott volt: Egy m. öl hasított 
nyírfáért kér Steinbeiger Gyula 2.79 (3.40), 
a konzorczium 8 81, egy ni. öl I oszt. bot­
fáért S e;nb rger Gy. 1.95 (2.50), a konzor­
czium 2.00 — m. öl II. oszt. bői fáért Stein­
berger Gy. 1.55 (1.80), a konzorczium 1.60,—
3—4 méteres épületi fáért köbméterenkint 
Steinberger Gy. 1.40 (1.80), a konzorczium 
1.60, — 4—8 méteres épületi fáért Steinberger 
Gy. 1.40(2.00), a konzorczium 1.80, — 8 mé­
ternél hosszabb faért Steinberger Gy. (2.50), a 
konzorczium 2.50, egy kocA karámkaróért Ste- 
inberger. 4,00 (5.00) a konzorczium 4 30 frtot 
Az ajánlatok felett a tanács, illetőleg a belügy­
miniszter határoz.

* A szabolcsi betörők. Megírlak mán 
hogy Síabolcímegye északi részében hónapok 
óta nagy betörő szövetkezet garázda!kodik, 
amely egy északán hat hét helyen is betör. A 
esendőiök mindeddig eredmény nélkül üldöz­
ték őket. Mint levelezőnk Írja, tegnapelőtt mégis 
sikerült Szobhegyi Ödön nyíregyházai rendőr­
főhadnagynak embereivel a negyventagu szö­
vetkezetei a tisza-füredi járás területén letar­
tóztatni Valamennyit vasraverve kísérték Mán- 
dokra, a föszolgabiróség börtönébe.

* Szállító kereskedők figyel- I 
mébe A felsőbányái kir. bánya és kohóhiva- 1 
tai az 1895 évre szükstglendő olaj, zsir, sza- ■ 
Ionná, fonal, kötél és ponyvanemüek beszerzése j 
iránt 1894 november 12-ik napjára pályázatot j 
hirdet ; — az érdekeltek felhivatnak, hogy a j 
vonatkozó általános feltételek alulirt kamaránál, ! 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők. Debre- I 
ezen 1894 október 31. A kereskedelmi és ipar- : 
kamara.

* Nyilvános köszönet. Mindazon t. • 
rokonok, ösmerősök és jó bar itok, kik szere- i 
tett nőm végtisztességté elén megjelentek s ez i 
által fájdaimuiika' enyhítették, fogadják ez utón I 
is szívélyes köszönetemet. L i p t a y Sándor, i 
családom nevében is.

* Sé' ahangverseny. A Margit-fürdo j 
diszte' mébt n holnap d. u. 4 órakor a Magyari 
testvérek zenekara rendez sétahangversenyt, S 
válogatott műsorral. Előadják többek közt a j 
»győzelmi keiingő»-t, Magyart Józseftől, a Tell j 
Vilmos opera nyitányát, Konti »cziterásá«-ból ! 
az indulót stb.

* A debreczeni Kossuth-szoborra
Tóth Béla pénztárnoknál újabban adakoz- j 
t ik : Ha tvan-utezai gyűjtő bizottság. Szűcs j 
László és S.ilánki Peren ez 154. sz. gy. ivén : j 
Mntkó János 30 kr, Bálint József 20 kr, őzv. 
Szilágyi G-tborné 50 kr, Burai János 10 kr, 
őzv. Ecsedi Istvánná 1 írt, Mike Peren ez 1 frí, 
Kovács György 20 kr, Nagyházi Bálint 5 kr, 
Faragó István 1 frt, Kovács László 20 kr, 
Szántó Mihály 50 kr. Összesen 5 frt 85 kr. Var- 
gaulczai gyűjtő-bizottság. Bornyász József és Bán 
István 53. sz. gy. ivén : özv. Borsos Ferenczné 
50 kr, özv. Tófíer Sándorné 20 kr, Barla Ist­
vánná 30 kr, Grotí Lajos 20 kr, Gieszka Sán­
dorné 1 frt, F. S.-ué 50 kr, László József né 3 
frt, K. K. 80 kr, Naményi Józsefné 5 Irt, Szabó 
Benedekné 1 frt, Dr. Hegedűs Páiné 2 Irt, Bó- 
dogh Irma 1 frt, Dr. Fráter Imréire 2 forint, 
Szendrey Károly 30 kr, Lamprecht Frigyes 1 
frt, Schmidt S. 1 frt. Kutas G. 50 kr, N. N. ! 
1 frt, Sesztina Lajosáé 1 frt, Kovács 40 kr, I 
Irány Miklősné 50 kr. Lőrinc/.né 40 kr, Szed- j 
iák József 1 frt, Horváth 1 frí, Rá só Gyula 5 I 
frt, Hub r Jözsefné 50 kr, Döm >k Béla 50 kr, j 
Kurián_Cyu'a 1 frt, K ilejkáné 50 kr, Schaf í 
1 frt. Összesen 34 frt 10 kr. — Halvan-utczai j 
gyűjtő bizottság ifj Orosz í Iván és Szabó Pé­
ter 258. sz. gy. ivén : Matkó András, Lakatos 
Mihályné, Szatmári Imre 10—10 kr, Juhász 
József, Varga Imre 20—20 kr. Vágó Mihály, 
Kristóf Ferenc/, Nagy János 10—10 kr, Dancsi 
Sándor, Mindszenti Imre 20—20 kr, Aszód 
Márton 50 kr.Összesen 2 fi t 20 kr.Hatvan-u. gyűjtő 
bizottság: Nicht József és Sarkad! Ferencz 153 sz. 
gy. ivén : Homoki Józ«ef 50 kr, Borosos György 50 
kr, Imre József 20 kr. N. N. 20 kr, 
Paczok Ferencz 10 kr, Egy valaki 10 kr, Móré 
Sándor 20 kr, Pongor Jözsefné 10 kr, Veres 
Róza 10 kr, özv, Molnár Istvánná 10 kr, özv. 
Kovács Dúnielné 10 kr, Benke János 40 kr, 
Kovács Sándorné 10 kr, N. N. 10, Szentesi 
Jánosné 10 kr, Iván András 20 kr, Nagy 
József 20 kr, Molnár József 20 kr, Mikolus 
Váza 10 kr, Homoki Imre 50 kr, Barta János 
20 kr, Bargi Márton 10 kr. Kovács Ferenczné 
10 kr, Tömösvári Mihá'y 10 kr. G/ebe József 
1 fr', Boni-z Józsi 20 kr, Győrö-si Zsuzsanna 
20 kr, Borza András 1 *rt. özv. Kovács Ist­
ván né 20 kr, M ín ár Mihály 50 kr. Páncz-1 
Ferenczné 20 kr, Csicsó 1 frt Szabő lsvánné 
20 kr. Hamar Róbert 50 kr, Sállái Mihály 50 
kr, Nánási Sándor, Nicht Ida, Nicht Jenő, 
Nicht Ernő, Nicht Margit 10—10 kr. Összesen 
12 frt 30 kr.

* Rendőri és helyi rövid hírek'
(Letartóztatva.) A rendőrség a múlt 
hónapbrn 125 csavargónak adott éji szállást. 
(Feldúlt lámpa.) A Miklós-utczán egy 
iparos családnál tegnap este éppen vacsorához 
ültek, a midőn az a ztal közepén álló petróleum­
lámpa feídü 11 és a kiömlő kőolaj meggyuladt.
A családfő lélekjelenléte azonban — aki ágy- 
teritőve borilo'ta he az égő asztalt — meg­
akadályozta a nagyobb szerencsétlenséget. —

(Verekedő s ) Tegnap éjjel 12 é 1 óra közt 
Nagy János, Venyige Mihály és Kiss Mihály 
napszámosok a czigánysoron összekülönböztek, 
s a nézeteltérést úgy egyenlítették ki, hogy a 
két első Kiss Mihályt alaposan elverte. — (A 
karzaton.) Nagy Juli és Szabó Sára cseléd­
leányok a karzaton nézték végig a tegnap esti 
előadást. Oda került egy baka is, a kit mind 
a kettő magáénak akart Ítélni. A hadsereg­
hez való just egyik sem akarta átengedni a 
másiknak, a min aztán összeverekedtek. A 
rendőrség letartóztatta az égő szivü amazonokat.

Egész selyem, mintázott Foular- 
dokat (mintegy 450 különböző fajban), mé­
terenként 75 krtól 3 frt 65 krig — valamint 
fekete, fehér és színes selyemszöveteket 45 
krtól II frt 65 krig — sima, koczkás, csikós, virá­
gos, damaszolt minőségben (mintegy 240 féle 
dispositió és 2000 különböző szin és árnyalat­
ban) szállít póstabé r és vámmentesen 
a privátmegrendelők lakására Hen­
neberg G. (cs. kir. udv. szállító) selyemgyára 
Zürichben. Minták póstafordulóval küldetnek. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és leve­
lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. (20 2.)

* Országos vásár Margittán
(Bihai-megye). Nov. 7-én és 8-án barom­
vásár. — 9-én kirakó-vásár. S z o t á k 
József, vásárvátn-bérlő.

* Hurka estély Vilmos Ferencz 
sas-utezai vendéglőjében ma hurka-estély tar- 
taiik.

A közönség rovata.*)
Néhány szó (Divéki) Rudnyánszky urnák.

A »Debreczeni Hírlap« tegnapi számában 
Rudnyánszky (Divéki) ur tárczac/ikkben foglal­
kozik a színház, illetve személyemmel s elég 
malicziózus és rosszakaratú személyeskedés ut­
ján tálalja fel, hogy mik a terveim, milyen tár­
sulatot hozok Debreczenbe, miért szervezkedem 
ily korán stb.

Mindenek előtt ki kei! jelentenem, hogy 
igazgatói intézkedéseimben soha nem engedtem 
és engedem magam befolyásoltatni, ha kétszáz 
tárczaczikket ima is Divéki ; elég tapasztalatom 

j és szakképzettségem van s első sorban a kö- 
í zönség érdeke lebeg szemem előtt és nem Rud- 
j nyánszky űré.

Van Debreczen városának érdemes és 
i szakértő szinügyi bizottsága, amely nem szorul 
I Divéki ur figyelmeztetéseire s meg tudja Ítélni, 
i mit lehet és mit kell tenni a színigazgatójának

A tárc/.aczikk azon passzusára pedig, 
I hogy 1896 őszén nem reflektálnék a debre- 
‘ czeni színházra, mert Kassára kívánkozom, az 
í a megjegyzésein, ne azonosítsa magát Rud- 
! nyánszky ur velem, a ki még egy kis hol- 
j micskával jöttem ide (éppen 5 vaggonnai szál- 
j Íittíitott) és még ez, hála istennek, meg is van, 
j tehát én nem távozhatom oly könnyű szerrel 

és bucsuzás nélkül, mint ő.
Debreczen városát és annak kedves kö­

zönségét lelkemből megszerettem, s majd csak 
akkor távozom innen, ha már nem maradha­
tok, magyarán mondva, ha már nem kellek.

Rudnyánszky urnák kár volt az ütő­
kártyával igy kirukkolni, mert farbáját Debre- 
czenben mindenki ismeri.

Végül pedig Rudnyánszky urnák saját 
jól felfogott érdekében azt tanácsolom, hogy ne 
személyeskedjek és ne polemizáljon.

Debreczen, 1894 nov. hó 3.
Tiszai Dezső.

Nők figyelmébe!
Mélyen tisztelt hölgyközönség!

A női ruhaszabást, mindenféle divat 
után, bárki
MD* 2 óra alatt
megtanulhatja.

Többek felkérése folytán a tanfolya­
mot november hó 15-éig meghosszabbí­
tom , mi jele annak, hogy szabásomat 
jónak elösmérték és meggyőződtek a 
tisztelt hölgyek, kik már tőlem azt elsa­
játították , hogy szabásom kitűnő és el- 
feledhetten; — tehát a még tanulni óhaj­
tókat felkérem, hogy ne mulasszák e' 
ezen még egyszer kínálkozó jó szabást 
megtanulni.

Á tanitási-dij 2 frt
és ezen csekély összeget csak akkor fizeti le 
a tanítvány, ha maga meggyőződött arról, hogy 
szabásomat megtanulta. Óhajtom, hogy bárki is 
részesüljön ezen háziipar mesterségében.

Szives pártfogását kérve, mély tisztelettel

Koch J. müszabász
az »Európa« szabás feltalálója.

Tanítási terem N.-tíatvan-utcza 1097, sz.
Házhoz rendelve 1 tanítvány 6 

frt, 2 tanítvány 10 frt.

talauul
E rovatban a közérdekű 
közöljük, de a felelősség

felszólalásokat dij- 
a beküldőt illeti.

Szerk.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Nov. 3-án :

K 1 á r i. 
Operette.

Nov. 4-én :
A t o 1 o n c z.

- Népszínmű. -

Szerkesztői üzenet.
..A kedélyes Ellenőr" Igaza van ugyan, 

hát névtelen levelaket figyelembe nem vehetünk.
de

Főszerkesztő : Szín*y G/aln.
Keie-ő«szerkesztő ;s lapkiadó : Kosa Barna 

Fómunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér i828.)

jfValodi tiroli loden31
<$► Baur Rudolf szétküldés! üzletéből 
3* Innsbruck (Tirol), Rudolfstr. 4. sz 
315 Legnagyobb választék

I férfi- és isí-liimhil
fii
A Kész havelokok. kabátkák, kész hölgykosztü- 

műk. Képes árjegyzékek és minták ingyen 
és bérmentve. (393)

Ä Baur-féle lodenek
szolidságuk folytán igen jó _hirnévnek_ ör- 

Jvendenek.

w,

p/

Gyorsan és pontosan eszközöl
a

Magyar gazdák
Bankbizományi irodája

Budapest, Izabella-utcza 43.
Az intézet helyi jogtanácsosa :

SZINAY GYULA ügyvéd
országgyűlési képviselő

Debreczen
Kis-Csapó-utcza 383. szám.

V-.7"

Tinct. nervi tonica i
Dr. Lieber tanár iöegertieitö ellxirje. ;

Valódi csak a védjegygyei : Kerewt és horgony. ,
Készítteti 1c orvosi és hivatalosan hitele-itelt előirés szenrü , 

M Fanta gyógyszertárában, Prags. Ezen folyadék sok ev oto , 
mint idege/ösftö szer el van ismerve, kiválóan hat yenteseg . 
állanot félelem szívdobogás hitgennczfajae, szedüks, főfájás, ; 
roszemesztés stb. ellen. Tudósítás kívánatra ingyen es berment-| 
ve Egy aveg ára l frt 50, i frt és 3 frt. Gyomor beteg-knek a, 
Sat Jakab evomorcsöppek mint kitűnő, orv sok által 
ajánlott gyógyszer bebizonyultak. Egy üveg ára 60 kr. es 1.Í 
kr. Kapható minden gyógyszertárban.

gyógyíthat!) a
hvdrópséssenciAvalvízkör

! Minden stádiumban biztos, gyors gyógyítás.
I Eredménytelenség teljesen kizárva. Biztos hatásért 
I kezeskedik A t. orvos uraknak használatra surgfi- 
! sen ajánltatik. Segély sót ott, ahol már minden 
I remény megszűnt. Teljesen felépülésre elegendői 1—2 iiveg á 3 frt. ,
I Főraktár Megváltó gyógyiiertír. Pozsonyban.
! Továbbá kapható minden gyógyszertárban vala­

mint Dr. Rotbschnek V. gyógyszertárában 
S Dehreczenben.
(A magvaror. vezérképviselő Friedeneteln Vilmos 
I (381.) Budapest. Bályányortcza_2:_______

Fodrász üzlet átvétel!
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására hozni, hogy a

Bika“ szállodával
szemben

Kovácsay József röföskereskedése
mellett levő Kovács István tulajdonát 
képező

fodrász üzletet
átvertem.

Eddig úgy a fővárosban, valamint a vi­
déken első rangú üzletekben működtem s tá­
maszkodva a közönség által e helyeken tanú­
sított megelégedésre, a közönség pártfogásáért 
esedezem.

Szikszay Aladár,
bordély és fodrász.
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1893-94-ki

TERMELÉSI ÉVAD.
. .

fe7'í Budapest vidéki
Hp!
67624. magyarkirályi pénzügyigazgatosá,.

X 1894.

Gróf Keglevich István utódai
budafoki cognak és borszeszgyaros czégnek.

Kérelmére a budafoki eognacgvárban az 
1893 — 94. termelési évadban feldolgozott bor- 
mennyiségről és a fizetett szeszadóról szer­
kesztett kimutatás mellékelve kiadatik. 

Budapest. 1894. aug. 14
Fináczy m. p.

Kimutatás.
A Budafokon levő Gróf Keglevich István utódai
cognaegyára által az 1893-94. termelési 
évadban feldolgozott bormennyiség :

összegezve : 1,195,780 liter.
ezután fizetett termelési adó

összegezve : 12555 frt 69 kr. 
Budafokon. Magyar kir. pénzügyőri szakasz

1894. aug. 6.
Gurszky Rezső m. p. !

szemlész.
Nyilvánosság elé MS" csakis mi hoz­
tunk tevékenységünkről hivatalos adatokat, 
ezzel ismételten bizonyítékát akarjuk adni 
ama körülménynek, hogy cognacunk megbíz­
hatóság tekintetében felül inul minden más 

gyártmányt.
Tekintetbe véve, hogy gyárunk 1882-ben ala- 
pittatoít és az

* és * * cognac 1885 és 1886 ban 
* * * » 1888-ban

* * * * » 1891-ben
hozatott általunk forgalomba, méltányos ama 
b zalom, mely gyártmányunkban helyeztetik.
A fentiek állal bizonyítékát adjuk mily kiváló 
szoiitiitással dolgozik gyárunk, és e'várjuk, 

hogy a fogyasztó közönség, mely

KÄSZANYITZKY ENDRE
előbb Kiiliiii u) Isi Yüii K.

; Debreczen, íőpiacz \ oo.
Ajánlja a legnagyobb választékkal ajonnan berendezett

üveg, uorczellán. lámpa,
berndorfi alpacca, chinaezüst evőeszközök
s IC OMYHAESZ KÖZÖK

I .. NAGY RAKTÁRÁT.
Üveg, ivó és liqueur készletek,

porczeilán, evő, kávé, fe­
ketekávé, thea s mosdó-készletek

Mim Ditoiár s hazai gyártmányú

asztali- és függőlámpák
nap. meter és villámégővel,

gyári árak és pontos kiszolgálás mellett.
Stit' Árjegyzékek ingyen és bérmentve. "Ä®

Vidéki megrendelések a legnagyobb figye- 
(3 ) lemmel ieljesittetnek.

Töke nélkül
niegbizliaíó és kiváló

jó c-ogn: era súlyt fektet ; a kizárólag díszok­
levelekkel kitüntetett és mindenütt kapható

Gróf Keglevich István
cognac-ot

fogja vásárolni.
Gróf KEGLEVICH ISTVÁN utódai promontóri cognac 

és borszeszgyár igazgatósága.
*"325$.'x2

I naponta pénzt i
8 szerezhetnek j|

bármily állású egyének, kik mindennemű w 
fv, osztrák magyar állami és magánsorsjegyek 
3ÉC eladásával foglalkozni akarnak, havi részlet- <Ég 
^3 fizetésre kedvező feltételek mellett, egy el-

ismert budapesti solid intézet részére ff* 
W Ajánlatok »U. A.« jelige alatt intézendők

'M Eckstein Bernét M
hirdetési Todájába W

Vk* F.irdö-ntcza 4 sz a mikor prospektusok 
küldetnek.

g 447 8

Dr. VARGA EMIL
egy etemes orvostndor

képesített egészségtan tanár
GYERMEK-ORVOS

T3 s-i • délelőtt 8-9 ig
XVtJIl »tt/i • délután 2 — 4 ig.

Lakik: Nagy-csapó-iitcza 364.

tipr1
(446.)

h O-

Is o k Co gnac-g y a r,
mely csak Tokajban létezik, állami kedvezménynyel 

kitüntetve.

A magy. kir. kereskedelmi minisztérium 
felügyelete alatt.

Arany érmek: Páris, Bordeaux, Brüssel. Hága, London, Berlin, Chicago,

1894 Becsi nemzetközi kiállításon díszoklevél,mint lég­
in agasabb kitüntetés.

Óvakodjunk értéktelen utánzásoktól

Valódi tokaji
Csakis esen 

easimerével

Cognac Tokajból.
Tokaj város 

valódi borkivonat

Ct IÓlc * DEBRECZENBEN Geréby Fiilöp urnái és minden nagyobb 
. fűszer- és csemege-kereskedésben, gyógyszertárakban, 

valamint minden jobb vendéglőben és kávéházban, * (457.)

8 B ii ti d á k, k a h fi t <> ]<e 8
0ooooooooooooooooooooooooo8

tLekásváltozás allcsSüiáhél
rolettek, függönyök, szőnyegek,

szorliirsiDj'htiiRÉDtik, ágy- h asztal-tsriÉ, angol mm, mustok 11
legnagyobb választékban kaphatók:

Kardos László
üzletében, Kossuthontcza.

r^cQ 
s> vs 
tr cd

CD“

CD ^

(461.)

jaeearsag

I HIKDETES.

1 SOMOGYI GYŰLI!
^ hentes- és csemege-üzlettulajdonos DEBRECZEN, Nagy­
íj Csapó-utcza Takarék- és Hitelintézet palotájában.
3 A hidegebb idők beálltával van szerencséin a nagyérdemű közön ég t felhívni, miszerint

nálam kaphatók igen finom prágai, kassai, debreczeni sodar nyersen, úgyszintén főve, bő válasz­
tékban csont nélkül összekötve ig-u ízlésesen készítve, különféle felvágottak, pariser, marha- és 
disznó nyelv, sajt, krinolin. braunsweiger, krakkói virsli, szafaládé. háziasán készített igen finom 
hurka, tüdős, rnajas és véres, három féle kolbász füstölve, czitromos, foghagymás és borsos, dél­
előtt külön töltve. Naponta friss vágatás sertés hús, töviskes, s mindig

vastag zsírnak waló, bőrrel és bőr nélkül,
szép háj, hetenkint kétszer gyenge malacz koppasztva, füs- ^ 

tölt császárhus, szép kolozsvári szalonna
és sok mindenféle husnetnü czikkek.

Újólag felemlítem, hogy

füstölést, úgy mint a múlt télen, az idén is elfogadok
itosan t. vevőim kívánságára. A nagyobb kereskedő urakat szívesen felkérem, hogy üzletjötjükbepontosan

több vidéki ügynök urak megfordulva, *5—10 kgr. csomagokban
debreczeni kolbászt és szalonnát

s más czikkeket rendelnek, kérem czégemet ajánlani, fogadják előre is köszönetemet.
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve őszinte tisztelettel

Somogyi G^ula,
hentes és virsiis DEBRECZENBEN.

Vidéki megrendelések utánvétté! ponté n ieljesittetnek. — Árjegyzék ingyen H
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helyben, vagy p- »tan kü! 1 
,'gész évre . 10 fr|
Félévre . 5
Negyedévre. . 2
Sgy hóra . i

ílgy e >i eeám i 6 aj

A lap szeliemi részét illető m l
•meny a szerkesztősedbe T j 

bérmentve k tilde ml . |

Előfizethetni helybl 
relegdi K. Lajos kőayvkere*«™ 

•• a kiadóhivatalban -Főtér j 
alatt }

Kossuth Fej
Többször

Ferenez, ki mindnyáj 
itthon telepedii; meg, 
országban, hogy n.ej 
nagyobb városait s 
azzal a néppel, mely | 
nevezie. K rútját Cze 
te meg, hová tegnap j 
és 48-as párt -zamoij 
lédi útjáról visszatéri 
tatja. Egyelőre noverj 
részletes útitervé’, de 
november hónap' t uS 
lapitoíi úti programul 
rasbó! értesülünk, v; 
lése szerint akövttfl 

November 8-án I 
nan 10-<-n reggel Mai 
gedre ké zül, ll-ét SI 
mezővásárhely, 13-ái| 
vár meglátogatása vi 
ról már 14-én estére! 
15-en este érkezik v 
pi pihenő után lt-éi 
két napot tölt el s hj 
érkezik.

Idáig ,-zól a réd 
ezutáni részenek por* 
illetőleg majd csak 
után Nyíregyháza, Si 
tak, Tálya, Monok. L) 
meglátogatasH követi 
Técs, Szig tvi-r, Kanii 
pezik még Kossuth H 
helyeit. Az egész hősi 
lelője, a közjogi ed ej 
suth Ferenczet.

Kossuth Feróul 
napjaiban megixé: te, 
csent, melyet atyja] 
városa«-nak nevezel 
beváltja : a legnagj 
a legdicsőbb magyar j

Muszáj
A késő utók:

a XIX. fin de 
fogja feljegyezni,] 
melyben a jubilt 
démiává váltak, 
gyarország.

Jubilál itt I 
lusi baktertől fell

a jmmA

Hogyan kekj
(Terim szet-n 

— Másod]
A szeretet hvz| 

get, a vonzalom a 
zalom, képes egy 
az elzárt szívbe, vaj 
kényszeríti őket egy 
zavarja a szive« nyj 
gok egyensúlyát.

Kündig, minden 
élettársa az örökkön 
kezében az örök au 
rint rendez, alakit 
uralkodik, ter-untme] 
elhelyezve a gömb- 

0 a tniudensél 
nyes lathatatlan tri 
lőtt ép úgy, ni int lj 
ve keringnek a lén] 

A csillagok ja] 
/.elednek hozzád, m] 
annál andalitóbbá, 
rázhatlan vonzalmt^ 
tolja, s nem engedi 
te ülsz összvonzalol 

... Így te.-z
nyösséget vagy hidj 
de csak azé -1, hogi| 
tóbbá tegye a von a 
szenves, kiválaszt ej
érzésben végre is (

A vonzalom,
vem tv s koronája, 
kesiti működésében

y*n lyamán. . .

szethez vonzódunk,

Nyomatott a > Jebreczen« nyomdájában. Főtér, Csanak-ház 1828.


